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Έγκριση Συμφωνίας μεταξύ των Κυβερνήσεων της Ελλη¬ 
νικής Δημοκρατίας και της Δημοκρατίας της Χιλής σχε¬ 
τικά με την κατάργηση θεωρήσεων στους κατόχους δι¬ 
πλωματικών, επίσημων, ειδικών και υπηρεσιακών δια¬ 
βατηρίων». 

Ο ΥΠΟΥΡΓΟΣ ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ 

Έχοντας υπόψη τις διατάξεις: 

1. Του Νόμου 1558/1985 «Περί Κυβερνήσεως και Κυ¬ 
βερνητικών Οργάνων». 

2. Τουπ’ αριθ. 231/1987 Προεδρικό Διάταγμα που δη- 
μοσιεύθηκε στο υπ’ αριθ. 101 Φύλλο της Εφημερίδοςτης 
Κυβερνήσεως τεύχος Α' της 24.6.1987. 


3. Το περιεχόμενο της υπό έγκριση Συμφωνίας μεταξύ 
των Κυβερνήσεων της Ελληνικής Δημοκρατίας και της 
Δημοκρατίας της Χιλής σχετικά με την κατάργηση θεωρή¬ 
σεων στους κατόχους διπλωματικών, επισήμων, ειδικών 
και υπηρεσιακών διαβατηρίων που υπογράφηκε στην 
Αθήνα την 10 Ιουλίου 1996, αποφασίζουμε: 

Εγκρίνουμε ως έχει και στο σύνολό της την Συμφωνία 
μεταξύ των Κυβερνήσεων της Ελληνικής Δημοκρατίας και 
της Δημοκρατίας της Χιλής σχετικά με την κατάργηση θε¬ 
ωρήσεων στους κατόχους διπλωματικών, επισήμων, ειδι¬ 
κών και υπηρεσιακών διαβατηρίων που υπογράφηκε στην 
Αθήνα στις 10 Ιουλίου 1996 της οποίας το κείμενο σε 
πρωτότυπο στην ελληνική γλώσσα έχει ως εξής: 

Αθήνα, 7 Οκτωβρίου 1996 

Ο ΥΠΟΥΡΓΟΣ 

ΘΕΟΔΩΡΟΣ ΠΑΓΚΑΛΟΣ 


ΣΥΜΦΩΝΙΑ ΜΕΤΑΞΥ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗΣ ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙ¬ 
ΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΚΑΙ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗΣ ΤΗΣ ΔΗ¬ 
ΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΗΣ ΧΙΛΗΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΚΑΤΑΡΓΗΣΗ 
ΘΕΩΡΗΣΕΩΝ ΣΤΟΥΣ ΚΑΤΟΧΟΥΣ ΔΙΠΛΩΜΑΤΙΚΩΝ, 
ΕΠΙΣΗΜΩΝ, ΕΙΔΙΚΩΝ ΚΑΙ ΥΠΗΡΕΣΙΑΚΩΝ 
ΔΙΑΒΑΤΗΡΙΩΝ 

Η Κυβέρνηση της Ελληνικής Δημοκρατίας και η Κυβέρ¬ 
νηση της Δημοκρατίας της Χιλής, επιθυμώντας να συσφί- 
ξουν τους δεσμούς φιλίας ανάμεσα στις δύο χώρες, συνά¬ 
πτουν Συμφωνία για την κατάργηση των θεωρήσεων 
στους κατόχους διπλωματικών, επισήμων, ειδικών και 
υπηρεσιακών διαβατηρίων, σύμφωνα με τους ακόλουθους 
όρους: 

1. Οι υπήκοοι της Ελληνικής Δημοκρατίας και της Δημο¬ 
κρατίας της Χιλής, κάτοχοι εγκύρων διπλωματικών, επισή¬ 
μων, ειδικών και υπηρεσιακών διαβατηρίων, απαλλάσονται 
της υποχρεώσεως λήψεως θεωρήσεως προκειμένου να 
εισέρχονται στην Δημοκρατία της Χιλής και την Ελληνική 
Δημοκρατία, αντιστοίχως. 

2. Οι κάτοχοι των προαναφερθέντων διαβατηρίων θα 
δύνανται να παραμένουν μέχρι τρεις μήνες στο χιλιανό ή 
στο ελληνικό έδαφος, αντιστοίχως, με πολλαπλές επανει- 
σόδους. Αυτή η προθεσμία μπορεί να παραταθεί από τις 
αρμόδιες αρχές της κάθε χώρας για την αυτή χρονική πε¬ 
ρίοδο. 

3. Οι κάτοχοι διπλωματικών, επισήμων, ειδικών και υπη- 
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ρεσιακών διαβατηρίων, οι οποίοι υπηρετούν στις αντίστοι¬ 
χες Διπλωματικές και Προξενικές Αποστολές και είναι δια¬ 
πιστευμένοι ως μέλη του προσωπικού τους, όπως επίσης 
και τα μέλη των οικογενειών των ανωτέρω, εφόσον αποτε¬ 
λούν μέρος του οικοκυριού τους, θα μπορούν να εισέρχο¬ 
νται, να παραμένουν και να εξέρχονται ελευθέριος από την 
χώρα υποδοχής, καθόλη την περίοδο της αποστολής 
τους. 

4. Η εξαίρεση από την υποχρέωση θεωρήσεως η οποία 
θεσπίζεται με την παρούσα Συμφωνία, δεν απαλλάσει 
τους κατόχους των ρηθέντων διαβατηρίων από την τή¬ 
ρηση των ισχυόντων νόμων και κανονισμών οι οποίοι διέ- 
πουν τα της εισόδου, παραμονής και εξόδου από τις αντί¬ 
στοιχες χώρες. 

5. Οι δύο Κυβερνήσεις επιφυλάσσονται του δικαιώμα¬ 
τος να αρνούνται, κατά την ελεύθερη κρίση τους την εί¬ 
σοδο στη χώρα ενός συγκεκριμένου προσώπου, εφόσον 
την κρίνουν ανεπιθύμητη. 

6. Η παρούσα συμφωνία έχει αόριστη διάρκεια. Μπορεί 
να καταγγελθεί από οιοδήποτε των δύο μερών, κατόπιν 
τριμήνου γραπτής προειδοποιήσεως, βάσει της ημερομη¬ 
νίας αποστολής, οπότε απεφασίσθη η λήξη. 

7. Αυτή η συμφωνία τίθεται σε ισχύ την ημέρα της τε¬ 
λευταίας γνωστοποίησης με την οποία ένα εκ των μερών 
θα γνωρίσει στο άλλο, δια της διπλωματικής οδού, την 
ολοκλήρωση των αντίστοιχων εσωτερικών διαδικασιών 
εγκρίσεως. 

ΣΕ ΠΙΣΤΩΣΗ ΤΩΝ ΑΝΩΤΕΡΩ, οι κάτωθι υπογραφόμε- 
νοι, όντες πλήρως εξουσιοδοτημένοι από τις κυβερνήσεις 
τους, υπογράφουν αυτή τη Συμφωνία. 

ΕΓΕΝΕΤΟ στη πόλη των Αθηνών την δεκάτη του μηνός 
Ιουλίου του χίλια εννιακόσια ενενήντα έξι, εις διπλούν, 
στην ελληνική και ισπανική γλώσσα και θεωρούνται αυθε¬ 
ντικά αμφότερα τα κείμενα. 

Για την Κυβέρνηση της Για την Κυβέρνηση της 

Ελληνικής Δημοκρατίας Δημοκρατίας της Χιλής 
(υπογραφή) (υπογραφή) 

- ♦- 

( 2 ) 

Δημοσίευση της αποφάσεως 1074 (1996) του Συμβου¬ 
λίου Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών 

Ο ΥΠΟΥΡΓΟΣ ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ 

Έχοντας υπόψη: 

Την διάταξη του άρθρου 1 του Α.Ν. 92 της 3/10.8.1967 
«περί εφαρμογής αποφάσεων του Συμβουλίου Ασφαλείας 
των Ηνωμένων Εθνών και περί εγκρίσεως και εφαρμογής 
συστάσεων του Συμβουλίου Ασφαλείας και της Γενικής 
Συνελεύσεως». 

Προβαίνουμε στη δημοσίευση της αποφάσεως 1074 
(1996) του Συμβουλίου Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών 
η οποία είναι, δυνάμει του άρθρου 25 του Χάρτη των Ηνω¬ 
μένων Εθνών που κυρώθηκε με τον Α.Ν. 585/1954, υπο¬ 
χρεωτική για τα Κράτη-Μέλη του Οργανισμού και παραγ- 
γέλλουμε την αυστηρή τήρηση και συμμόρφωση προς τις 
διατάξεις της απόφασης αυτής. 

Κατωτέρω παρατίθεται το κείμενο της απόφασης στην 
αγγλική γλώσσα και σε ελληνική μετάφραση: 


ΒΕ50Ι_υΤΙ0Ν 1074 (1996) 

3άορΐΘά όγ ΊΓιβ δβουπίγ ΟουηοίΙ οη ίίιβ 151 ΟοΙοόβΓ 1996 

Τίιβ δβουπίγ ΟουηοίΙ, 

ΒβοδΙΙίης 311 ίίδ ρΓβνίουδ Γβίβνβηί ΓβδοΙυίίοηδ οοηοβιτιίης 
ίίιβ οοηίίίοίδ ίη ίίιβ ίοππβΓ Υυ90δΙβνίβ βηά Γβείίίπτιίης, ίη ρβτ- 
ΙίουίβΓ, ίίδ ΒβδοΙυίίοη 1022 (1995) οί 22 ΝονβπτιΡβΓ 1995, 

Βββίίίππίηη ίίδ οοιπιπίίπιβηΐ ίο ίίιβ ροΙίίίοβΙ δβΐίΐβπτβηί οί 
ΙΙτβ οοηίΐίοίδ ίη ΙΙτβ ίοππβΓ Υυςοδίενίβ, ρτβδβτνίης Ιίιβ δονβ- 
Γβίςηίγ 3ηά ΙβιτίΐοπβΙ ίηίβςηίγ οί βίί δίβίβδ ΙίιβΓβ ννίΐίτίη ίίιβίΓ 
ίηίβιτΐ3ΐίοη3ΐΙγ Γβοοςηίζβά όοΓάβΓδ, 

ΕχρΓβδδίη9 ίίδ 3ρρΓβοί3ίίοη ίο ΙΙτβ Ηίςίι ΒβρτβδβηΙβίίνθ, 
Ιίιβ ΟοιπΓηβηάβΓ 3ηά ρβΓδοηηβί οί ίίιβ ΜυΙΙίηβίίοηβΙ ΙηηρΙβ- 
ΓπβηΙβίίοη Ρογοθ, ρβΓδοηηβί οί Ιίιβ ΙΙηίίβά Νβΐίοηδ βηά Ιίιβ 
θΓ93ηίζ3ίίοη ίοτ δβουπίγ 3ηά Οοορβτβίίοη ίη Ευηορβ, 3δ 
ννβΙΙ 3δ οίίιβΓ ίηΐβτηβίίοηβί ρβΓδοηηβί ίη Βοδηίβ 3ηά ΗβΓΖβ9θ- 
νίηβ ίοΓ ίίιβίΓ οοηΐπόυίίοηδ ίο ίίιβ ίιπρΙβΓηβηΙβΙίοη οί Ιίιβ Θβ- 
ηβΓ3ί Ργ 3 ππθ\λ/ογΚ Α 9Γββητβηί ίΟΓ Ρβ30β ίη Βοδηίβ 3ηά Ηβτζβ- 
9ονίη3 3ηά ίίιβ Αηηβχβδ ίίιβτβίο (οοΙΙβοίίνβΙγ Ιίιβ Ρββοβ Α9- 
Γββπιβηΐ, δ/1995/999, ΑΝΝΕΧ), 

\Λ/βίοοηιίη9 ίίιβ ρΓθ9Γβδδ ίη ίίιβ ίΓπρΙβτηβηίβίίοη οί ίίιβ Ρβ- 
30β Α9Γββτηβηί, 

νΥβίοοηηίη9 3ίδθ ίίιβ ρωοβδδ οί ηηυ1υ3ΐ Γβοθ9ηίίίοη 3ηά 
δίΓβδδίη9 ίίιβ ίητροΓίβηοβ οί ίυίί ηοππβΐίζβίίοη οί Γβΐ3ίίοηδ, 
ίηοίυάίπ9 ίίιβ βδίβόΐίδίιιπβηΐ οί άίρίοιπβΐίο ΓβΙβΙίοηδ 3πτιοη9 εϋΐ 
δυοοβδδΟΓ δΐ3ίβδ ίο ίίιβ ίοππβΓ δοοίβίίδί ΡβάβΓβί Ββρυόίίο οί 
Υυ90δί3νί3, 

Νοίίη9 ννίίίι δ3ίίδί3θίίοη Ιίιβί ίίιβ βίβοΐίοηδ οβΙΙβά ίοΓ ίη Αη- 
ηβχ 3 ίο ίίιβ Ρβ30β Α 9 Γββπτβηί ίιβνβ ΙβΚβη ρίβοβ ίη Βοδηίβ 
βηά ΗβΓΖβ90νίΠ3, 

1)ηάβΓίίηίπ9 ίίιβ ηββά ίοΓ ίυίί οοορβΓβίίοη όγ δίβίβδ βηά 
βηίίίίβδ ννίίίι ίίιβ Ιηίβπΐ3ΐίοη3ΐ Τπόυηβί ίοΓ ίίιβ ΡοππβΓ Υυ9θδ- 
Ιβνίβ, ννίιίοίι οοηδίίΐυΐβδ 3η βδδβηίίβί βδρβοί οί ίητρΙβηΊβηΙίη9 
ίίιβ Ρββοβ Α9Γββπηβηί, 

ΒβπιίηοΙίη9 ίίιβ ΡβΓίίβδ οί ίίιβ ΓβΙβίίοηδίιίρ όβίννββη ίίιβ 
ίυΙίίΐΓπβηί όγ ίίιβπι οί ΙίιβίΓ οοπιπιίίπιβηΐδ ίη ίίιβ Ρββοβ Α9Γββ- 
ηιβηΐ βηό ίίιβ Γββάίηβδδ οί ίίιβ ίηΙβΓηβίίοηβΙ οοιπιπυηίΐγ ίο 
οοΓηπιίί ίίηβηοίβΙ Γβδουηοβδ ίοτ ΓβοοηδίΓυοίίοη 3ηά άβνβίορ- 
Γπβηί, 

Αοίίπ9 υηάβΓ ΟίιβρίβΓ VII οί ίίιβ ΟίιβιΤβΓ οί ίίιβ ΙΙηίίθά Νβ- 
ίίοηδ, 

1. Νοίβδ ννίίίι δ3ίίδί30ίίοη Ιίιβί ίίιβ βίβοΐίοηδ οβΙΙβά ίοτ ίη 
Αηηβχ 3 ίο ίίιβ Ρββοβ Α9ΓββπιβηΙ ΙοοΙ< ρίβοβ οη 14 δβρίβτπ- 
ΡβΓ 1996 ίη Βοδηίβ βηά ΗβΓζβ9θνίηβ, βηά ηοίβδ Ιίιβί ΙίιβίΓ 
ίιοίάίη9 οοπδΐίίυίβά βη βδδβηίίβί δίβρ ίοννβτάδ βοίιίβνίη9 ίίιβ 
οό)βοΙίνβδ οί ίίιβ Ρββοβ Α9ηββΓπβηΙ, 

2. ϋβοίάβδ, ίη βοοοΓάβηοβ ννίίίι ρβΓβ9Γβρίι 4 οί ίίδ Ββδοί- 
υίίοη 1022 (1995), ίο ίβππίηβίβ, ννίίίι ίπιηηβάίβΐβ βίίβοί, ίίιβ 
πιββδυΓβδ ΓβίβΓΓβά ίο ίη ρβΓβ9Γβρίι 1 οί Ιίιβί ΒβδοΙυίίοη, 

3. Οβίίδ υροη βίί ΡβιΊίβδ ίο οοπιρΙγ δίποΐίγ ννίίίι βίί ΙίιβίΓ 
οοηιιπίίπιβηΐδ υηάβΓ ίίιβ Ρββοβ Α9Γββτηβηί, 

4. ϋβοίάβδ ίο Κββρ ίίιβ δίίυβίίοη υηάβΓ οίοββ Γβνίβνν ΙβΚίη9 
ίηίο βοοουηί ίίιβ ΓβροΠδ δυίχπίίΐβά ρυΓδυβηί ίο ρβΓβςΓβρίΐδ 
25 βηά 32 οί ίίδ ΒβδοΙυίίοη 1031 (1995) οί 15 ΟβοβηβόβΓ 
1995 βηά βηγ ΓβοοΓπητβηάίβΙίοηδ ίίιοδβ Γβροτίε ηηί9ίιΙ ίηοί- 
υάβ, 

5. ΡυΠίιβΓ άβοίάβδ ίο οοηδίάβΓ ίίιβ ίηπροδίΐίοη οί πιββδυΓβδ 
ίί βηγ Ρβτίγ ίβίίδ δί9ηίίίοβηίίγ ίο πιββΐ ίίδ οόΙί93ΐίοηδ υηάβτ 
ίίιβ Ρββοβ Α9ΓββιπβηΙ, 

6 . ΡυιΤίιβΓ άβοίάβδ ίο άίδδοίνβ ίίιβ ΟοΓππιίΙΐββ βδίβόίίδίιβά 
όγ ίίδ ΒβδοΙυίίοη 724 (1991) οί 15 ΟβοβιπόβΓ 1991 οηοβ ίίδ 
ΓβροΓΐ ίιβδ όββη ίίηβίίζβά βηά βχρΓβδδβδ ίίδ 9Γ3ίίίυάβ ίοΓ ίίιβ 
ννοά< οί ίίιβ ΟοτπιπίΙΙββ, 
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7. ϋθΟΚίθδ Ιο ΓΘΪΠΊ3ίη 5ΘΪΖΘ0Ι οί ΐΐπθ ΓΠΗίίθΓ. 

ΑΠΟΦΑΣΗ 1074 (1996) 

του Συμβουλίου Ασφαλείας που υιοθετήθηκε την 1η 
Οκτωβρίου 1996 

Το Συμβούλιο Ασφαλείας, 

Ενθυμούμενο όλες τις προηγούμενες σχετικές αποφά¬ 
σεις του που αφορούν τις συγκρούσεις στην πρώην Γιου- 
γκοσλαβία και επαναβεβαιώνοντας, ειδικώτερα, την από¬ 
φασή του 1022 (1995) της 22ας Νοεμβρίου 1995, 

Επαναβεβαιώνοντας τη δέσμευσή του για πολιτική διευ¬ 
θέτηση των συγκρούσεων στην πρώην Γιουγκοσλαβία, 
διατηρώντας την κυριαρχία και την εδαφική ανεξαρτησία 
όλων των εκεί Κρατών εντός των διεθνώς ανεγνωρισμέ- 
νων συνόρων τους, 

Εκφράζοντας την εκτίμησή του προς τον Ύπατο Αντι¬ 
πρόσωπο, τον Διοικητή και το προσωπικό της πολυεθνικής 
Δύναμης Εφαρμογής, το προσωπικό των Ηνωμένων 
Εθνών και την Οργάνωση για την Ασφάλεια και τη Συνερ¬ 
γασία στην Ευρώπη, καθώς επίσης και προς άλλο διεθνές 
προσωπικό στη Βοσνία και Ερζεγοβίνη για τη συνεισφορά 
τους στην εφαρμογή της Γενικής Συμφωνίας - πλαισίου 
για Ειρήνη στη Βοσνία και Ερζεγοβίνη και των Παραρτημά¬ 
των αυτής (συλλογικά αποκαλούμενη Συμφωνία Ειρήνης, 
3/1995/999, Παράρτημα), 

Χαιρετίζοντας την πρόοδο όσον αφορά την εφαρμογή 
της Συμφωνίας Ειρήνης, 

Χαιρετίζοντας επίσης τη διαδικασία αμοιβαίας αναγνώ¬ 
ρισης και τονίζοντας τη σημασία πλήρους ομαλοποίησης 
των σχέσεων, συμπεριλαμβανομένης της σύναψης διπλω¬ 
ματικών σχέσεων μεταξύ όλων των διαδόχων κρατών της 
πρώην Σοσιαλιστικής Ομοσπονδιακής Δημοκρατίας της 
Γ ιουγκοσλαβίας, 

Σημειώνοντας με ικανοποίηση ότι οι εκλογές των 
οποίων ζητείται η διεξαγωγή στο Παράρτημα 3 της Συμ¬ 
φωνίας Ειρήνης διεξήχθησαν στη Βοσνία και Ερζεγο¬ 
βίνη, 

Υπογραμμίζοντας την ανάγκη για πλήρη συνεργασία 
των κρατών και των οντοτήτων με το Διεθνές Δικαστήριο 
για την πρώην Γιουγκοσλαβία, που αποτελεί ουσιώδη 
πλευρά της εφαρμογής της Συμφωνίας Ειρήνης, 

Υπενθυμίζοντας στα μέρη τη σχέση μεταξύ της εκπλή¬ 
ρωσης των υποχρεώσεών τους βάσει της Συμφωνίας Ειρή¬ 
νης και της προθυμίας της διεθνούς κοινότητος να διαθέ¬ 
σει οικονομικούς πόρους για την ανοικοδόμηση και ανά¬ 
πτυξη, 

Ενεργώντας σύμφωνα με το Κεφάλαιο VII του Χάρτη 
των Ηνωμένων Εθνών, 

1. Σημειώνει με ικανοποίηση ότι οι εκλογές που μνημο¬ 
νεύονται στο Παράρτημα 3 της Συμφωνίας Ειρήνης διεξή¬ 
χθησαν στις 14 Σεπτεμβρίου 1996 στη Βοσνία και Ερζε¬ 
γοβίνη και σημειώνει ότι η διεξαγωγή τους απετέλεσε ου¬ 
σιώδες βήμα προς την επίτευξη των στόχων της Συμφω¬ 
νίας Ειρήνης, 

2. Αποφασίζει, σύμφωνα με την παράγραφο 4 της από¬ 
φασής του 1022 (1995), να άρει, με άμεση ισχύ, τα μέτρα 
που αναφέρονται στην παράγραφο 1 της απόφασης αυ¬ 
τής, 

3. Καλεί όλα τα Μέρη να τηρήσουν αυστηρά όλες τις 
υποχρεώσεις τους βάσει της Συμφωνίας Ειρήνης, 

4. Αποφασίζει να τηρεί την κατάσταση υπό στενή παρα¬ 
κολούθηση, λαμβάνοντας υπόψη τις εκθέσεις που υπο¬ 


βλήθηκαν σύμφωνα με τις παραγράφους 25 και 32 της 
απόφασής του 1031 (1995) της 15ης Δεκεμβρίου 1995 
και οποιοσδήποτε συστάσεις που τυχόν περιέχονται στις 
εν λόγω εκθέσεις. 

5. Περαιτέρω αποφασίζει να εξετάσει το ενδεχόμενο 
λήψης μέτρων εάν οποιοδήποτε μέρος δεν τηρήσει σε ση¬ 
μαντικό βαθμό τις υποχρεώσεις του βάσει της Συμφωνίας 
Ειρήνης, 

6. Περαιτέρω αποφασίζει τη διάλυση της Επιτροπής 
που συστάθηκε με την απόφασή του 724 (1991) της 1ης 
Δεκεμβρίου 1991, ευθύς μόλις ολοκληρωθεί η έκθεσή 
της και εκφράζει την ευγνωμοσύνη του για το έργο της εν 
λόγω Επιτροπής. 

7. Αποφασίζει να παραμείνει αρμόδιο για το θέμα. 

Αθήνα, 15 Οκτωβρίου 1996 

Ο ΥΠΟΥΡΓΟΣ 

θ. ΠΑΓΚΑΛΟΣ 
-♦- 

(3) 

Ανάκληση της απόφασης ΝΕ 115/2/22.3.76 περί εγκρί- 
σεως ιδρύσεως και λειτουργίας στην Ελλάδα Γ ραφείου 
Μελετών και Οικονομικών Πληροφοριών της Γαλλικής 
Τράπεζας «ΒΑΝΟΙΙΕ Β0ΤΗ30ΗΙΙΤ). 

(Συνεδρίαση 580/17.9.96, θέμα 10) 

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΝΟΜΙΣΜΑΤΙΚΩΝ ΚΑΙ ΠΙΣΤΩΤΙΚΩΝ 
ΘΕΜΑΤΩΝ 

Αφού έλαβε υπόψη: 

α) το από 4.9.96 (ΑΠ 16358) έγγραφο της ΒβτοΙβγβ 
ΒβηΚ ΡΙσ, που εδρεύει στο Λονδίνο με το οποίο αναφέρει 
ότι προτίθεται να διακόψει τη λειτουργία του ως άνω Γ ρα¬ 
φείου, 

β) την απόφ. ΝΕ 115/2/22.3.76, αποφάσισε: 
να ανακαλέσει την παραπάνω απόφαση (ΝΕ 115/2/ 
22.3.76). 

Από τις διατάξεις της παρούσας απόφασης δεν προκα- 
λείται δαπάνη σε βάρος του κρατικού προϋπολογισμού. 

Η απόφαση αυτή να δημοσιευθεί στην Εφημερίδα της 
Κυβερνήσεως. 

Ο Πρόεδρος Τα Μέλη Ο Γραμματέας 

Αθήνα, 14 Οκτωβρίου 1996 

Ο Γ ραμματέας 
Π. ΚΥΡΙΑΚΟΠΟΥΛΟΣ 

-♦- 

Σ ΥΜΒΑΣΕΙ Σ 

Αριθ. Φ-0546/15/ΑΣ 708/Μ. 4252 (4) 

Ανακοίνωση για τη θέση σε ισχύ της Διεθνούς Συμβάσεως 
για την προστασία παραγωγής φωνογραφημάτων από 
μη επιτρεπόμενη αναπαραγωγή φωνογραφημάτων 
τους. (Γενεύη, 29 Οκτωβρίου 1971). 

Ο ΥΠΟΥΡΓΟΣ ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ 

Το Υπουργείο Εξωτερικών ανακοινώνει ότι η Διεθνής 
Σύμβαση για την προστασία παραγωγών φωνογραφημά- 
των από μη επιτρεπόμενη αναπαραγωγή φωνογραφημά- 
των τους η οποία υπεγράφη στη Γενεύη στις 29 Οκτω¬ 
βρίου 1971 και κυρώθηκε με τον υπ' αριθ. 2148/1993 
Νόμο ο οποίος δημοσιεύθηκε στο υπ’ αριθ. 96/16 Ιουνίου 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


1993 Φύλλο της Εφημερίδος της Κυβερνήσεως τεύχος 
Α', τίθεται σε ισχύ σύμφωνα με τη διάταξη του άρθρου 11 
παραγρ. 2 αυτής, την 9η Φεβρουάριου 1994. 

Αθήνα, 9 Οκτωβρίου 1996 
Με εντολή Υπουργού 
Ο Προϊστάμενος 

της Ειδικής Νομικής Υπηρεσίας κ.α.α. 

ΖΗΝΟΒΙΑ ΓΓΑΥΡΙΔΗ 

-♦- 

ΔΙΟΡΘΩΣΕΙΣ ΣΦΑΛΜΑΤΩΝ 

(5) 

Στο Προεδρικό Διάταγμα 229/1996 «Σύστημα μεταθέ¬ 
σεων υπαλλήλων Οργανισμού Βάμβακος με κριτήρια και 
συντελεστές βαρύτητας (μόρια), που δημοσιεύτηκε στο 
ΦΕΚ 174/Τ.Α./30.7.1996 επκρέρονται οι ακόλουθες 
διορθώσεις σφαλμάτων: 

1. Στο δεύτερο στίχο της περίπτωσης α' της παραγράφ. 

1 του προοιμίου του Π.Δ/τος η φράση «Ρυθμίσεις θεμά¬ 
των συστήματος προσλήψεως διορθώνεται στο ορθό 
«Ρυθμίσεις θεμάτων συστήματος προσλήψεων». 

2. Άρθρο 1: 

Στο δεύτερο στίχο της περίπτωσης γ' της παραγρ. 1 του 
άρθρου 1 η φράση «... αν το άλλος σύζυγος...» διορθώνε¬ 
ται στο ορθό «...αν ο άλλος σύζυγος...». 

3. Άρθρο 2: 

α) Στο τέλος του έκτου και στην αρχή του εβδόμου στί¬ 
χου της περίπτωσης γ' της παραγρ. 1 του άρθρου 2 η 
φράση «... της περίπτωσης της παρούσας παραγρά¬ 
φου...», διορθώνεται στο ορθό «... της περίπτωσης α της 
παρούσας παραγράφου...». 

β) Στον τρίτο και τέταρτο στίχο του πρώτου εδαφίου και 
στο δεύτερο στίχο του δευτέρου εδαφίου της παραγρ. 2 
του άρθρου 2 οι λέξεις «περιπτώσεων», «ένταση» και 
«ένταση», διορθώνονται στο ορθό «περιπτώσεων», «έν¬ 
σταση» και «ένσταση» αντίστοιχα. 

(Από το Υπουργείο Γεωργίας) 

- ♦ - 

( 6 ) 

Στο Προεδρικό Διάταγμα 360/1996 «Σύστημα μεταθέ¬ 
σεων με αντικειμενικά κριτήρια των υπαλλήλων του 
Υπουργείου Γεωργίας που υπάγονται στον υπαλληλικό 
κώδικα (Π.Δ. 611/1977) και υπηρετούν στην Κεντρική 
Υπηρεσία στις Διανομαρχιακές Υπηρεσίες και λοιπές Πε¬ 
ριφερειακές Υπηρεσίες που εξαιρούνται της Νομαρχιακής 
Αυτοδιοίκησης», που δημοσιεύτηκε στο ΦΕΚ 232/τ.Α./ 
20.9.1996, επκρέρονται οι ακόλουθες διορθώσεις σφαλ¬ 
μάτων. 

1. Άρθρο 1: 

Στον προτελευταίο και τελευταίο στίχο του άρθρου 1 η 
φράση «... τον ως άνω νόμου», διορθώνεται στο ορθό «... 
του ως άνω νόμου». 

2. Άρθρο 2: 

α) Στον πρώτο στίχο του άρθρου 2 η φράση «Οι μεταθέ¬ 
σεις τον άρθρου 1», διορθώνεται στο ορθό «Οι μεταθέσεις 
του άρθρου 1...». 


β) Στον τρίτο στίχο της τρίτης περίπτωσης της παρ. 1 
του άρθρου 2 η φράση «Οι μεταθέσεις με αίτηση των 
υπαλλήλων πον πάσχουν από δυσίατα νοσήματα...», διορ¬ 
θώνεται στο ορθό «Οι μεταθέσεις με αίτηση των υπαλλή¬ 
λων που πάσχουν από δυσίατα νοσήματα...». 

γ) Στον πρώτο στίχο της παρ. 2 του άρθρου 2 η φράση 
«Μεταθέσεις χωρίς αίτηση τον υπαλλήλου...», διορθώνε¬ 
ται στο ορθό «Μεταθέσεις χωρίς αίτηση του υπαλλή¬ 
λου...». 

3. Άρθρο 3: 

α) Στον τέταρτο στίχο του δευτέρου εδαφίου της περί¬ 
πτωσης β' της παρ. 1 του άρθρου 3 η φράση «... και λήγει 
την επομένη της ημερομηνίας...», διορθώνεται στο ορθό 
«... και λήγει την επομένη της ημερομηνίας...». 

β) Στο δεύτερο στίχο του τρίτου εδαφίου της περίπτω¬ 
σης γ' της παραγρ. 1 του άρθρου 3 η φράση «... το αμετά¬ 
θετο τον άλλου συζύγου...», διορθώνεται στο ορθό «... το 
αμετάθετο του άλλου συζύγου...». 

γ) Στο δεύτερο στίχο του τελευταίου εδαφίου της περί¬ 
πτωσης δ' της παρ. 1 του άρθρου 3 η φράση «... τον οι¬ 
κείου Δήμου...» διορθώνεται στο ορθό«... του οικείου Δή¬ 
μου...». 

δ) Στον τελευταίο στίχο του πρώτου εδαφίου της παρ. 2 
και στο δεύτερο στίχο της παραγρ. 3 του άρθρου 3 οι λέ¬ 
ξεις «θέσης» και «θέσεων», διορθώνονται στο ορθό «θέ¬ 
σης» και θέσεων» αντίστοιχα. 

4. Άρθρο 5: 

α) Στο δεύτερο στίχο του πρώτου εδαφίου και στον 
πρώτο και δεύτερο στίχο του δευτέρου εδαφίου της περί¬ 
πτωσης α' της παρ. 1 του άρθρου 5 οι λέξεις «θέσεις», 
«θέσεις», «θέσεις», διορθώνονται στο ορθό «θέσεις», 
«θέσεις», «θέσεις». 

β) Στον τέταρτο στίχο του πρώτου εδαφίου της περί¬ 
πτωσης β' της παραγράφου 1 του άρθρου η φράση «τον 
άρθρου 1...», διορθώνεται στο ορθό«... του άρθρου 1...». 

γ) Στο δεύτερο στίχο του τρίτου εδαφίου της παραγρ. 2 
του άρθρο 5 η φράση «... απευθύνεται ενώπιον του...», 
διορθώνεται στο ορθό «... απευθύνονται ενώπιον 
του...». 

δ) Στον πρώτο στίχο της περίπτωσης α' της παρ. 4 του 
άρθρου 5 η φράση «... βάσει τον πίνακα...» διορθώνεται 
στο ορθό «... βάσει του πίνακα». 

5. Άρθρο 6: 

Στον προτελευταίο στίχο της παραγρ. 2 του άρθρου 6 η 
φράοη «... τον άρθρου 3...», διορθώνεται στο ορθό«... του 
άρθρου 3...». 

6. Άρθρο 7: 

Στον τρίτο στίχο της περίπτωσης β' της παρ. 1 του άρ¬ 
θρου 7 η φράση «... 109 τον Υπαλληλικόν Κώδικα...», 
διορθώνεται στο ορθό «... 109 του Υπαλληλικού Κώ¬ 
δικα...». 

7. Άρθρο 9: 

Στο παράρτημα μορίων του άρθρου 9 στίχος πεντηκο¬ 
στός πρώτος στη σελίδα 4389 η λέξη «ΕΥΗΝΟΧΩΡΙ ΚΑΡ¬ 
ΔΙΤΣΑΣ», διορθώνεται στο ορθό «ΕΥΗΝΟΧΩΡΙ ΚΑΡΙ- 
ΤΣΑΣ». 

(Από το Υπ. Γ εωργίας) 


ΑΠΟ ΤΟ ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ 



